\

© [N -

5

e WURTH
=
Warth Induslria Service GmbH & Co. KG - Drllserg + D-97880 Bad Margantheim DELIVE RY NOTE
egna P AU HMHRION
Magna PT S.p.A. {Q,\Og\
VIA DEI CICLAMIN{ 4 Delivery Number 35108391
70026 MODUGNO BA gh:s :o 'I:agy Hggggg
[o] o Fa
ITALY y
Delivery Note Date 07.10.2020
Print Date 07.10.2020
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
: KUEHNE--NAGEL s.L Page 12
ACCETTAZIONE MERCE Your Sales Represantative
Quantita dichiarata: David Kommer
Quantita effettiva: Zgo'w _]r‘fl g;ggfg?'gg?;
Tipo “."'?a["afgl’ff ( F 07931 91-4679
g::::rlrt:i Enalille I;chedee drimbgtlo: E david. kommer@wuerth-industrie.com
Data confroflo: I l/, ol 22 Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kohler
‘ T 07931 91 2448
I F 07931 91 4679
E stephanie.koehler@wuerth-
industrie,com

o | o 2o 6063
Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249 fol of| g O'l'}

Firma

Dear Sir or Madam:. _ _ _ - - - - {

Your Data Our Data )
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. Ne.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date ' 30.09.2020
Vendor No. 81000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust. Tariff Code Weight
your item . Expiry Date
10 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 73181585 518 KG

A/SCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-M8X50-DRW
Lot 4306053887

Customer liem Number 9009070710

No. of Packages 1
Total Weight 569.3 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Paint
WKL2

DVF 4012-DR-04/20

MUELSO F, DEUVERY V2

*PU = Pack unit

Wirth Industria Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergentheim - T +48 (0)7931 81-0 - F +49 (0}7831 $1-4000 - Info@wuarth-Industsie.com - www.wuarth-industrie.com
Addrass: Drillbarg - 7980 Bad Margentheim - Headquarter in Bad Mergentheim - Caunly ceurt Ul HRA GBOTE8

Unlimitad partner: Wiirth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kiinzelsau, county court Stutlgarl HRB 590633

Managing Diraclors; Rainer Biirkert, Ralf Gehringer, Martin Jauft, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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Page

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85108391 marked
in column CeoQ with E-'..! ariginate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

=18, NG, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applisd

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting decuments they require,
Bad Mergentheim, 08.10.2020

Johannes Schmitt

Qrigin representative

This decument was created automatically and is valid without a signature,

w WURTH

85108391
272

Do you have any questlons about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www,wuerth-industrie.com/fagb.

Shipping Peint

WKL2
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Codies trmspertators
2 ~ Code traspotier N.
A Code of cammier
Destmatarm Code Frochtfuhver
e N

1 Mittentg (Cognome,Nome,Stato) LETTERADI VETTURA
1Expéditeur{nom,adresse,pays) INTERNAZIONALE
1Absender{Name Atschrift Land) LEFTRE DE VOITURE

INTERNATIONALE
WUERTH GMBH N. 2020 / SE / 1607
INDUSTRIEPARK. WUERTH, DRILLBERG Questo trmsparto & sotlomesso, Ce traitspont est soumis, nonobsiant toute  Diese . diegt trotz cincr
97980 BAD MERGENTHEIM nonastante qualunque clasusola clause contraire, a la Conventlon relutive jlen Abmachung den Bi
GERMAN[A comtrarta ally comrmione relativaal  au contrat de trasport il jonaldefa  des Uberelnk uber der

comntto di trasporio tatemaz-foraledi  marchandiset par route (CMR) Belord: g tm infer- nallk

‘merci su strada (CMR) Stassenguterverkshr (CMR)
2Destinatario{Cognaome,Name,Stato) 156Trasporiatore
2Destinataire(nom,adresse,pays) {Cognome,Nome,Tndirizzo, Stato)
2Bmpfanger(Name, Anschrift Land) 16Transpocteurs (nom,adresse,pays)
DHL 16Frachtfuhrer(Neme, Anschrift,Land)
VIADELLE INDUSTRIE Thaler Transport Srl
2006 POZZUOLO MARTESANA MI VIA ALBERTINA BROGLIATI 70
ITALIA 39012 MERAN BZ

ITALIA
3Luogo previsto per In consegna della merce(localita',Stato) 17Trasporiatari successivi{Cognome, Nome,Indirizzo,Stato)
3Lieu prevut pour 12 Hvraison de 12 marchandise(lien,pais) 17Transporteuss successifs(nom,ndresse,pays)
3Austieferungsort des Gutes(Ort Land) 11Nachﬁlgen§pﬁf_acﬁﬁu.ﬁﬁj Name, nschnﬂ;l:‘ | T -
: =y uil H Ve 1 t
2006 POZZUOLO MARTESANA MI <Y “d e
2006 PC VAT BG 29.. 4'4324
v 2{r.Chalkal.~ . "8, f1.3
“30Blar~e -~ * Edlraria
4Luogo e data della presa in carico della merce
4Licu et date del la prise en charghe de la marchandise(lieu, pais)
401t und Tag der Ubernahme des Gutes(Ort,Land) 18 Riserve ed osservazioni del traspartatare
18 Reserves ¢t observations du transporiear

%?mMERGENTIEIM 18 Vorbehatte und Bemerkungen des Frachtfithrers
09/10/2020 ‘
SDocumenit allegati
5Documents annexés
SBcigefugte Dokumente
6 Contrassegni ¢ numeri / 7 Numero dei colli / 8 Imballaggio / 9 Denom.corrente della merce 10 N° di statistica 11 Peso lordo kg, 12Volume m3
6 Marques et numéros / 7 Nombre des colis / 8 Mode d'embaliage / ¢ Nature de la merchandise 10 No statistique 11 Poids brut kg, 12Cubage m3
6 Kennzeichen und Nummem / 7 Anzahl der Packstucke / 8 Art der Verpackung / 9 Bezeichnung des Gures 10 Statistiknummer 11 Bruttogewich? in kg. 12Umfang in m3
14 PLT INDUSTRIEWARE (SIEHE LS) 6.937,0000
Classe Cifra Lettera (ADR*)
Classe/Klasse Chilfre/Ziffer Lettre/Buchstabe
[3Istruzione del mittente 19Convenzioni particolark
E3Instruction de l'expediteur 19Conventions particulieres
i3 Anweisungen des Asender 19Besondere Vereinbarugen

20 Da pagare per/ A payer | Mittente [ Expediteur / Valuta / Monnals / Destinatario f Destinat.
par/ Zu Zahlen vom: Absender Wahrung {Empfanger
{l[4liuuzaunepﬁ il pagumcmo del nolo/ Pfcf::fuon P trasp. fPrix
e transort / Reductions
ErmnssiEFnEen
5 Solde
Zwisch ...e'mnggiarj
upplements
zuschlage. Suppl:m I
Charges Net en
21 Compilatoa il !
2]Etabilea BAD MERGENTHEIM e 09/10/2020 Tot./Tot/Gesamisumine:
21 Auspefetigtin am 15Rimborso/ Remb Muelk
22 23Firma e timbro del wrasportatore 24 Merce ricf
238ignatuge e timb du transpnrteur 24Marchar
WUERTH GMBH mﬁﬁ'ﬁ h g i nchiuiers ft 24 Gt e
D 97980 BAD MERGENTHEIM / AHLOTY St |,y
angrg U‘ﬁ'@QNAlE s Lieu
NumérodiHiA Ort
"rﬂéx?u‘e“mr
NN v
rirg
Firma e timbro del miitente ;?;nfljfﬂ? I 3 Firma ¢ timbro d

Signature e timbre de Pexpediteur Numenernphild des ARFAnges Signature ¢ timbre d

st
Untersehrift und Stempel des Absender 7?(& D) Unterschrift und Stemgel
ECO82MP i

odie ZIfTor agvwhs gogoihoananTalis cdoar muchatabe

. la chifro ot Io cas ochootort, la lottre

]

isas Inalgunar, outre la cartiticootion avermuialiao & la cdermlorae igns oo cocdro: o classes

rmarat o3
Bel gartashrichomn Gutorn lot, aussar der ovornitusiion Beoeooheinioung ouf dor lotrcorn LiInle oder ruerik an

Par & meral pericoloso lndicara ottro o daoaniminazione corrento. la cleare | o clfre o oo col cowro e iottere.,

BEn oaca do
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Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

. B s oz
Ordine di Trasporto / Transport Order
Sender { Millatg, VATID-Mo. /N® partits JVA Dalz/ Data ;
13-0CT-2020 ‘:_j_;;,—;;:__ LG . . =
DHL FREIGHT
via delle industrie 1 -
I-20060 POZZUCLO MARTESANA (MI} i
4313000
e o ' Order Code/ Ordinggl lgspgrto
Colfesifan address / Indirlzo del vogo di carica (¢ ritiso) ’ . “ﬁ i L - D F"' 001 6299
livery b
B ot e i
|—_-|I'rec demicile D X works
oo dom, —_ a0 biried DHT, GLOBAL FORWARDING (I
eared Untleared
Dangan;r: L ﬁ&i s POZZUOLO MARTESANA (MILAN
O, Dt [VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Consignes / Destinatario VAT-ID-No. 7 N° patlita IVA Dg::wd%agldpeg D (d’tlrlydlgz;?ald 1-20060, POZZUCLO MARTESA
MAGNA Dollthgrs mwnga..  |Tel:+3%, 02 95252-200
a
i Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4 |
I-70026 MODUGNO - BART EXwW |
idiorel tanspon nsurarte | i !b Terminal refetence /
- v ' 0 Numerg di dossier
Defjvery address £ Indirizzo 0 consegna della merce D zr’s D :g 081010 ? 4629
Currency/  Value lor nsurance f Cuslomers relerence f
Valuta Vilore 6 assicurare Riferimenti cel clienie
I\ fel!
: Terminal dl arrivo lu Contactlel. )
Temminal de destination Numero [elefonico
BARI ,+ 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quaniity Packing Descriplion of goods Customs' B mber] Gross welght in I(b Value (with corency)
Marchg e numeri Quanlit Imballapgio  Deserizione della merce Tarilladoganale | Pesolorda in kg Valere (con valufa)
14 |PAL: VARIO 6937.0
|
! t
Payzble weight in kg Tola! gross walght in kg
EX WORKS Pesn fassablle injkg Tota'e peso lorda in kg
im. X 14 wx 60 &0« 60 om= 4,03 2m 0.00 w| 6,937,00 6937.0
|
4,
Special consignments / Richiesta particolari 1
Special instructions / Istruziont particolact ! Enclosures / A!Ie‘gall
' 1
|
|
LELE E AR LR A
Gollection at sender Delivery to ?%nsllgne; i lmmmﬁg‘r A u.| 4 te cl:m. transport iobe ng:a o nw_aE traporl . mp dn IEaltye oF'se Ly Xala
i i i le extzl i
Rl il e st e el e e s QTR IRAIE70026 Modlugno (BA)
Dale /Data Date / Data
Time / Qrasip Time / Orario A TT ZUZU
Diiverss signature / Firma dell'aytista Consignees signature GConslgnee’s namo in black lettars 1 ,-Q
Firma del destinatario Nome di chl firma In stampatelio "F . N .
. icevito cord riserva dl
v 'FF
LA IR N

EUROCONNECT Transport Cenditions apply excliisively to all BHL EURQCONNECT conslgnments.
Tutte Ie spadizioni EURGCONNECT sono vincalate alle Condizioni Generali di tfasporte EURDCONNECT
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